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of the meeting of 29 November 2007, from 15.00 to 16.00

BRUSSELS

The meeting opened on Thursday, 29 November 2007 at 15.10, with Kyriacos Triantaphyllides, 
chairman, in the chair.

1. Adoption of draft agenda (PE 399. 309)

The draft agenda was adopted.

2. Approval of minutes of meeting of 12 September 2007 (PE 393. 825)

The minutes were approved.

3. Chairman's announcements

Mr Triantaphyllides informed members that, a few days before the Annapolis Conference of
26 November 2007, the Conference of Presidents of the European Parliament had held an 
enlarged meeting, on 20 November, to discuss what the European contribution for the 
Middle East should be. This meeting was attended by the High Representative, Mr Solana, 
and Commissioner Mrs Ferrero-Waldner to consider the main topics which should be dealt 
with at the Annapolis Conference. The question of Lebanon was also raised, as well as that 
of the election of its President.

During that meeting of the Conference of Presidents, it was decided that a new Working 
Party on the Middle East should be set up. Mr Triantaphyllides said that the chairmen of the 
delegations for relations with the PLC, Israel and the Mashreq were invited to join it. The 
working party would be chaired by the President, Mr Hans-Gert Pöttering, and it was hoped 
that it would make an essential contribution, which would enable the European Parliament 
to contribute to the Middle East peace process.
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Mr Triantaphyllides also spoke about the visit which the DEVE committee had paid to 
Palestine from 18 to 21 September 2007. The Chairman said that the delegation had visited 
Gaza and that members had had the opportunity to see on the spot what difficulties existed. 
The DEVE committee had drafted a report on the visit and forwarded it to the various 
institutions, the President of Parliament, Mr Pöttering, Mr Solana and Mrs Ferrero-Waldner. 
Mr Triantaphyllides said that several articles had also appeared in the press after the visit.

4. Exchange of views on the possible sending of a delegation to Palestine 

On item 4, Mr Triantaphyllides informed members that they would find among the papers for 
the meeting two letters which he had sent to the President, Mr Hans-Gert Pöttering, 
requesting authorisation for a fresh visit to Palestine. Mr Triantaphyllides hoped that the visit 
would be authorised and that the delegation would be able to visit Gaza very soon.

The Chairman also informed members that, at the Conference of Presidents of 25 October 
2007, it had been decided to send an ad hoc delegation to the Palestinian Territories and 
Israel to ascertain the current situation on the ground.

5. Exchange of views on the Annapolis Conference

As regards the Annapolis Conference, the European Union could play an important role in 
the Middle East, but, to the regret of Mr Triantaphyllides, it had not taken any part in this 
conference. He also observed that the European Union did not appear in either the initial 
declaration or the final declaration of the Annapolis Conference.

The role of the United States, however, was clearly underlined.

Mr Triantaphyllides asked the members present in the meeting room to state their opinions
and positions on the role that the European Union could play in the Middle East peace 
process.

The following spoke: Mr Hammerstein, Mr Lambrindis, Mr De Rossa and Mr Prodi, Mr
Hedh, Mr Auken and Mr Madeira.

Mr Triantaphyllides asked Mr Adel Atieh, of the Palestine mission, to indicate how 
Palestinians had responded to the Annapolis Conference. Mr Atieh explained that there were 
many remarks about the conference and that there was also an official Palestinian response, 
particularly regarding the Jewish character of the State of Israel.

Palestine's official position was that the peace process had the aim of bringing about 
recognition not of a Jewish State but rather of two States: the State of Israel alongside the 
Palestinian State.

Mr Atieh recalled that Israel had never previously demanded this recognition of its Jewish 
character either from Palestine or from Jordan or Egypt, with which Israel had signed peace 
treaties. He added that no previous treaty signed between the Palestinian Authority and the 
Government of Israel had mentioned this demand for recognition of the State of Israel as a 
Jewish State. 

Mr Atieh observed that all the other States in the world recognised Israel's status as a 
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democratic State, but not as a State based on a religious or ethnic character. To Palestine, 
this fresh demand by Israel was indicative of an unconstructive attitude, as it was not up to 
the Palestinian people or the Palestinian Authority to determine the character of the State of 
Israel. The Israelis were free to decide the character of their State. Similarly, the Palestinians 
would not demand that Israel recognise the Palestinian State as Christian or Islamic. He 
added that the Palestinian Authority would not participate in a fresh ethnic cleansing 
operation because 12% of the population of Israel was currently non-Jewish. Mr Attieh 
considered that the Palestinians were not ready to take into account these religious and 
ethnic demands and rejected any fresh demand on the part of Israel on this subject.

Mr Vittorio Prodi considered it necessary to meet Mr Solana and at the same time proposed
a meeting with the European Parliament's Delegation for Relations with Israel. It was 
necessary to find a solution together. Mr Prodi considered the situation to be serious and, 
once more, at Annapolis, we had failed and had not met everybody's expectations. He felt 
that we had taken a step backwards. As the European Union, we should try to draft 
proposals which would give us enough strength to assert our role again. Mr Prodi felt that 
we should be able to witness exchanges between the Palestinian Authority and the State of 
Israel in connection with the Jewish settlements on the West Bank. The European Union 
should demonstrate genuine political will, so that we could seize the initiative in connection 
with assistance.

Mr Hammerstein said that the Annapolis Conference gave him a sense of 'déjà vu'. The 
European Union should adopt a position on prisoners and on the future of Jerusalem, in 
order to prevent the economy of East Jerusalem from being strangled and to bring about 
progress on the ground. David Hammerstein said that the Arab minority in Israel represented 
a bridge to the Arab world, an opportunity for peace, as they spoke Arabic and Hebrew, and 
that this should be taken into account.

Mrs Brepoels recalled the inauguration of the United Nations exhibition at the European 
Parliament on 27 November, under the patronage of Mrs Karen AbuZayd and the UNRWA 
(agency for the Palestinian refugees), and welcomed this initiative, which was the first at our 
institution, recalling also the speech made by Mr Pöttering on that occasion. She added that 
there were more than 10 000 Palestinian political prisoners in Israel and that the Palestinian 
parliamentarians languishing in Israel's prisons should not be forgotten.

Mr De Rossa explained that we could not negotiate on behalf of the European Union. Our 
delegation at Parliament should adopt a clear position and state it openly. We should ensure 
that a balance was struck between the parties. Mr De Rossa added that we could not tolerate 
ethnic cleansing.

Winding up the debate on item 5, concerning the Annapolis Conference, Mr 
Triantaphyllides proposed to read the declaration drafted by the secretariat and himself, on 
behalf of the European Parliament's Delegation to the PLC. Once the declaration had been 
read aloud, he asked the members present to add to the text and send their comments to the 
delegation's secretariat by Tuesday, 4 December, so that it could subsequently be published.

6. Other business
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Mr Triantaphyllides asked members to consult the timetable distributed by the secretariat 
informing them of the delegation's meetings in 2008.

7. Date and place of next meeting

The next meeting of the delegation was scheduled for 29 January 2008, from 15.00 to 16.00. 

The meeting closed at 16.05.
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